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( Read This First
The ink for this printer must be handled carefully. Ink may splatter when
the ink tanks are filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes or
belongings, it may not come off.
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Baca panduan terlebih dulu

Tinta untuk printer ini harus ditangani secara hati-hati. Tinta dapat memercik
saat tangki tinta diisi atau diisi ulang. Noda tinta pada baju atau benda

\_ lainnya akan sulit dibersihkan. )
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Additional items may be included depending on the location.
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Item tambahan yang disertakan tergantung pada lokasi pembelian.

The initial ink bottles will be partly used to charge the print head. These
bottles may print fewer pages compared to subsequent ink bottles.
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Botol tinta awal akan digunakan sebagian untuk mengisi kepala cetak.
Botol-botol ini dapat mencetak lebih sedikit halaman dibanding botol tinta
selanjutnya.

Setting Up the Printer

See this guide or Epson video guides for printer setup instructions. For

information on using the printer, see the User’s Guide on our Web site. Select

Support to access the manuals.
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Lihat petunjuk ini atau panduan video Epson untuk instruksi pengaturan

printer. Untuk informasi penggunaan printer, lihat Panduan Pengguna pada

situs web kami. Pilih Bantuan untuk mengakses panduan pengguna.
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Make sure that the color of the ink tank matches the ink color that you want
tofill.
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Pastikan warna tangki tinta sesuai dengan warna tinta yang ingin Anda isi.
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1 Use the ink bottles that came with your printer.

[ Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine ink. The
use of non-genuine ink may cause damage that is not covered by Epson’s
warranties.

[ Remove the cap while keeping the ink bottle upright; otherwise ink may
leak.
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3 Gunakan botol tinta yang disertakan bersama printer.

(1 Epson tidak dapat menjamin kualitas atau keandalan tinta tidak resmi.
Penggunaan tinta tidak resmi dapat mengakibatkan kerusakan yang tidak
ditanggung dalam jaminan Epson'’s.

1 Lepas penutup sambil menjaga botol tinta ke arah atas agar tinta tidak
bocor.
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Pour all of the ink from the bottle into the printer.
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Tuangkan semua tinta dari botol ke dalam printer.
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(1 If the ink does not start flowing into the tank, remove the ink bottle and
try reinserting it.

1 Do not leave the ink bottle inserted; otherwise the bottle may be damaged
or ink may leak.
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1 Jika tinta tidak mengalir ke dalam tangki tinta, lepas botol tinta dan coba
masukkan ulang.

(1 Jangan tinggalkan botol tinta dalam keadaan terpasang, karena botol bisa
rusak atau tinta bisa bocor.
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Select a language, country and time.
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Pilih bahasa, negara, dan waktu.
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When the message of seeing Start Here is displayed, press OK for 5 seconds.
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Bila pesan melihat Mulai di Sini ditampilkan, tekan OK selama 5 detik.

Follow the on-screen instructions, and then tap Start to start charging
ink. Charging ink takes about 9 minutes.

Set the paper size and type for the paper cassette. You can change these
settings later.
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Atur ukuran dan jenis kertas untuk baki kertas. Anda dapat mengubah
pengaturan ini di lain waktu.

Contrmaben

ing Wizard. cannect the phane ine and

Depending on the area, a phone cable may be included with the printer, if so,
use the cable.
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Tergantung wilayahnya, kabel telepon dapat disertakan bersama printer, dan
jika demikian, gunakan kabel tersebut.
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2saanladiandszuna 9 i Make the fax settings. You can change these settings later. If you do
Ikuti petunjuk di layar lalu sentuh Mulai untuk memulai pengisian tinta. not want to make settings now, close the fax settings screen and go to
isian ti i i step 19.
Pengisian tinta memerlukan waktu sekitar 9 menit. P L , . L . If you want to share the same phone line as your telephone, remove the
vinmsaeAnng aardusauldaunisaeandlalunande daanls cap and then connect the telephone to the EXT. port. —_
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Whaan ntuliandansdwiiiznduwase EXT.
Buat pengaturan fax. Anda dapat mengubah pengaturan ini di lain R .
peng ax.Anca dap 9 peng Jika ingin berbagi jalur telepon yang sama dengan telepon Anda, lepas
waktu. Jika Anda tidak ingin mengaturnya sekarang, tutup layar tuo lal bunakan tel K CEXT
pengaturan faks dan lanjutkan ke langkah 19. penutup falu sambungkan telepon ke por ’
© ) .
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@ Instal the software and configure network settings. ® =
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Connect a phone cable. - N\
4 . Instal perangkat lunak dan atur pengaturan jaringan.
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Load paper in the paper cassette with the printable side facing down.
, L e Sambungkan kabel telepon.
TdnszanwasluananseaninaaiiNasAuwag
Masukkan kertas pada baki kertas dengan bagian cetak menghadap ke \ /

Connecting to PSTN or PBX.
asidfausia PSTN vi¥a PBX
Menyambungkan ke PSTN atau PBX.

bawah.
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Insert the CD, and follow the instructions of the screen.
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Masukkan CD, dan ikuti instruksi yang ada pada layar. 0
Connecting to DSL or ISDN.
asiifausiadu DSL vi$a ISDN
Menyambungkan ke DSL atau ISDN. No CD/DVD drive

Mac OS

Visit the website to start the setup process.

Available phone cable RJ-11 Phone Line / RJ-11 Telephone set

connection.
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Kunjungi situs web untuk memulai proses penyetelan.

(a) Do not load paper above the A arrow mark inside the edge guide. — — I -
, o d e . faTnsdwvinaiuisa faTnsdwyi RJ-11 / asudiansada Tns@wm
(a) aetihTuannseanuginIasavunagnds A Nagaruluaavuauiin Lafnule RJ-11

ATAY

(a) Jangan masukkan kertas di atas tanda panah A di bagian dalam panduan Kabel telepon yang Sambungan unit Telepon RJ-11/ Saluran Telepon

. Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betrégt 70 dB(A) oder
tepi. tersedia RJ-11.

weniger gemadss EN I1SO 7779.

Das Gerét ist nicht fir die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im
unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

iOS/Android

Ans nonb3osareneii n3 Poccun
Cpok cnyx6bl: 5 neT.

See the User’s Guide for more information.
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» ' Panduan Pengguna untuk informasi
selengkapnya.

Tiirkiye'deki kullanicilar igin

o AEEE Yonetmeligine Uygundur.

o Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.

o Tuketicilerin sikayet ve itirazlar konusundaki basvurulari tiketici mahkemelerine ve tiketici hakem
heyetlerine yapilabilir.
Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION
Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131
Web: http://www.epson.com/

Windows® is a registered trademark of Microsoft Corporation.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to
change without notice.
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- Bat dau tai day m TET IRHT Y
m Mula di Sini
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Poc phan nay trudc
Muc cho may in nay phai dugc xt ly can than. Muc cé thé ban tée khi nap day
ho&c nap lai muc cho binh muc. Néu muc dinh vao quéan o hay d6 dung cta
ban thi ban khé cé thé giat sach dugc.
Baca ini dahulu
Dakwat untuk pencetak ini hendaklah dikendalikan dengan berhati-hati.
Dakwat boleh terpercik semasa tangki dakwat diisi atau diisi semula dengan
dakwat. Jika baju atau barangan anda terkena dakwat, ia tidak boleh
ditanggalkan.
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C6 thé dua vao cac muc bé sung tuy thudc vao vi tri.
Item tambahan mungkin disertakan bergantung pada lokasi.
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Cac binh muc ban dau sé dugc st dung mét phan dé nap muc cho dau in. Cac
binh nay c6 thé in s8 trang it hon so véi binh muc tiép theo.

Botol dakwat permulaan akan digunakan sebahagiannya untuk mengisi
kepala cetak. Botol ini boleh mencetak kurang halaman berbanding botol
dakwat berikutnya.
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Setting Up the Printer

Xem huéng dan nay hoic huéng dan bing video ctia Epson dé biét huéng
dan cai dat may in. D€ biét théng tin vé cach sir dung may in, xem S6 huéng
dan strdung trén trang web cla ching téi. Chon Hé trg dé truy cap sach
huéng dan.

Lihat panduan ini atau panduan video Epson untuk mendapatkan arahan
penyediaan pencetak. Untuk mendapatkan makluamt tentang penggunaan
pencetak, lihat Panduan Pengguna pada Laman web kami. Pilih Sokongan
untuk mengakses manual.
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Pam bao rédng mau ctia 6ng muc khép véi mau muc ban muén dé.
Pastikan warna tangki dakwat sepadan dengan warna dakwat yang anda
mahu isi.
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1 S dung cac binh muc kém theo may in ctia ban.

1 Epson khéng thé ddm bao chat lugng hodc d6 bén ciia muc khéng chinh
héng. Viéc st dung muc khong chinh hiang c6 thé gay ra hu héng khong
thudc pham vi bao hanh ctia Epson.

(1 Thao nép trong khi giir binh muc théng ding; néu khéng muc c6 thé bi
rori.

3 Gunakan botol dakwat yang disediakan bersama-sam pencetak anda.

1 Epson tidak menjamin kualiti atau kebolehpercayaan dakwat bukan tulen.

Penggunaan dakwat bukan tulen boleh menyebabkan kerosakan yang
tidak dilindungi oleh jaminan Epson.

1 Tanggalkan penutup sambil memastikan botol dakwat dalam keadaan
menegak; jika tidak dakwat boleh bocor.
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D4 tat cd muc ti binh vao may in.
Tuang semua dakwat daripada botol ke dalam pencetak.
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1 Néu muc khéng bat dau chay vao 6ng muc, hay thao binh muc ra va thi
13p lai.

1 Khéng dé binh muc tiép tuc dugc Iap vao; néu khéng binh cé thé bi héng
hodc muc c6 thé bi ro ri.

1 Jika dakwat tidak mula mengalir ke dalam tangki, tanggalkan botol
dakwat dan cuba menyisipkannya semula.

(1 Jangan tinggalkan botol dakwat dalam keadaan tersisip; jika tidak botol
mungkin rosak atau dakwat boleh bocor.
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Chon ng6n ngir, quéc gia va gid.

Pilih bahasa, negara dan masa.
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Khi thong bao Bdt ddu tai déy hién thi, nhan OK trong 5 giay.
Apabila mesej melihat Mula di Sini dipaparkan, tekan OK selama 5 saat.
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@ Lam theo hudng dan trén man hinh, sau d6 nhan vao Bat dau dé bat
dau nap muc. Qué trinh nap muc mat khoang 9 phut.

Ikut arahan pada skrin dan ketik Mula untuk mula mengecas dakwat.
Pengecasan dakwat memakan masa lebih kurang 9 minit.
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m Nap gidy vao hoc dung gidy véi mat in Gp xudng.
Masukkan kertas ke dalam kaset kertas dengan bahagian yang boleh
dicetak menghadap ke bawah.
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Pat kich thudc va loai gidy cho khay gidy. Ban c6 thé d6i cac cai dat nay
lan sau.

Tetapkan saiz dan jenis kertas untuk kaset kertas. Anda boleh mengubah
tetapan ini kemudian.
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T start Fan Setting Wizand. connect the phane ine and

T ko £2rma L 10 Omplat

Corvmese. iy ehangng £etivge
Seleet 11y 2ing wizand.

Thuc hién cai dat fax. Ban c6 thé thay déi cac cai dat nay sau. Néu ban
khong mudn thuc hién cai dat ngay bay gic, déng man hinh cai dat fax
va di dén budc 19.

Buat tetapan faks. Anda boleh mengubah tetapan ini kemudian. Jika
anda tidak mahu membuat tetapan sekarang, tutup skrin tetapan faks
dan pergi ke langkah 19.
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Cam cap dién thoai.
Sambungkan kabel telefon.

BT FdeT HI Folde i

K&t ndi vGi PSTN hoac PBX.

Menyambung ke PSTN atau PBX.
PSTN a1 PBX & &elac &

T &

Két n6i vai DSL hodac ISDN.

Menyambung ke DSL atau ISDN.

DSL 37 ISDN & &Felde HT @l
gl

Cap dién thoai c6 sdn

Két n6i bo Day dién thoai RJ-11/ Dién thoai RJ-11.

Kabel telefon tersedia

Sambungan set Talian Fon RJ-11 / Telefon RJ-11.

(a) Khéng nap gidy cao hon dau mii tén A bén trong dan huéng canh.
(a) Jangan isikan kertas di atas tanda anak panah A dalam panduan tepi.
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3YcIsY WleT hadl

RJ-11 BT @@ / RJ-11 BT AT
FolaelT |

Tuy thudc vao khu vuc, cap dién thoai cé thé di kém theo may in; néu vay, hay
st dung cap nay.

Bergantung pada kawasan, kabel telefon mungkin disertakan dengan
pencetak, jika disertakan, gunakan kabel tersebut.
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Né&u mudn dung chung cuing dudng dién thoai véi dién thoai clia ban,
hay thao ndp day roi cam dién thoai vao c6ng EXT.

Jika anda ingin berkongsi talian telefon yang sama dengan telefon anda,
tanggalkan penutup dan sambungkan telefon ke port EXT.
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Cai dat phan mém va ciu hinh cai dat mang.
Pasang perisian dan konfigurasi tetapan rangkaian.
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Windows

L&p dia CD va lam theo huéng dan trén man hinh.
Masukkan CD dan ikut arahan pada skrin.
CD srol 3R ®hieT & fagat &1 reqare #X|

No CD/DVD drive
Mac OS

Truy cap trang web dé bat dau qua trinh thiét lap.

Lawati laman web untuk memulakan proses penyediaan.
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iOS/Android
S6 huéng dén sir dung dé biét thém thong tin.
— Panduan Pengguna untuk maklumat lanjut.
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Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betrégt 70 dB(A) oder
weniger gemadss EN I1SO 7779.

Das Gerét ist nicht fir die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im
unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

Ans nonb3osareneii n3 Poccun
Cpok cnyx6bl: 5 neT.

Tiirkiye'deki kullanicilar igin

o AEEE Yonetmeligine Uygundur.

o Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.

o Tuketicilerin sikayet ve itirazlar konusundaki basvurulari tiketici mahkemelerine ve tiketici hakem
heyetlerine yapilabilir.
Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION
Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131
Web: http://www.epson.com/

Windows® is a registered trademark of Microsoft Corporation.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to
change without notice.



